
люди искусства

ДОБРОГО ПУТИ,
-АГД
Олег МАЦКЕВИЧ,

заслуженный работник культуры Казахской ССР.

О нем можно было бы

сказать словами поэта: «И

академик, и герой», но сам

Габит-ага, как уважительно

называют его коллеги по пе-

ру, противник высоких

фраз. Я люблю наблюдать

за ним на различных соб-

раниях и встречах в Союзе

писателей Казахстана. Вы-

ступать по каждому поводу

он не охоч. Зато каждое

слово, каждая реплика его

отточенны н весомы, а нето-

ропливые жесты — движение

рук, поворот седой головы —

как бы подчеркивают, ук-

выделяя    сказан-1 рупненно

ное.

Первый казахский писа-

тель, удостоенный звания

Героя . Социалистического

Труда. Академик республи-

канской Академии наук.

Видный общественный дея-

тель. Невозможно предста-

вить сегодня не только ка-

захскую литературу, но и

многожанровое казахское

искусство без произведений

Габита__Мѵсреповя —Это рс~

маны, повести, рассказы,

очерки. Это пьесы, иду-

щие на сценах многих теат-

ров, либретто национальных

опер и сценарии художест-

венных фильмов. Все жиз-

ненно правдиво, по-мусрепов-

ски емко и талантливо.

Писатель    работает    так,

как работали его соратники,

J стоявшие рядом1 с ним у ис-

і токов   советской    казахской

j литературы,  —  Сакен   Сей-

і фуллин,   Беимбет  Майлин  и

Ильяс    Джансугуров,    Мух-

тар Ауэзов   и Сабит   Мука-

нов.   «Национальным    писа-

телям моего    поколения, —

говорит Мусрепов, —- прихо-

дилось быть едиными   даже

не в трех,   а во  многих  ли-

цах.    Звонили     из    газеты:.

«Нужен    очерк    и рецензия

на новую книгу».  Встречал-

ся режиссер театра   и упре-

кал:   «Ты  же   писатель,    а

нам требуется пьеса,  своя».

Приходили        композиторы:

«А что, если  вы  подумаете

над либретто    для   оперы?»

— Либретто для опе-

ры?.. — вспоминает Габит

Махмудович. — Я в любую

минуту мог представить за-

росшие камышом берега

озера Кожабай, услышать

голос дяди Ботпая и его до-

чери Ватимы. Они первыми

приобщили меня к искусству,

и я на всю жизнь сохранил

неизгладимое впечатление

от народных дастанов «Кыз-

Жибек» и «Козы-Корпеш и

Баян-Слу». Я постарался на

j их основе создать сцениче-

ские представления...

Народ, его прошлое н на-

стоящее, его горести и ра-

дости — неиссякаемый ис-

точник творческого вдохнове-

ния писателя на протяжении

полувека. Еще в детстве, на

берегу светлого озера в Се-

верном Казахстане, услы-

шал он поэтическое сказа-

ние о возвышенной трагиче-

ской любви смелого джигита

Тулегена и прекрасной Жи-

бек, о трудном времени в

жизни степного народа, раз-

дираемого         межродовыми

распрями. Дядя Ботпай,

знавший весь эпос наизусть,

не только виртуозно испол-

нял его, но и комментиро-

1 вал на свой лад. Он гневно

обличал виновников гибели

влюбленных н тут же зло

проходился по своим одно-

сельчанам, верящим басням

рыжебородого  муллы.

У степного острослова

Богпая и его обаятельной

дочери — певуньи Батимы

был тоже свой творческий

«метод», которым они поль-

зовались так успешно...

Я далек от мысли отожде-
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аСОВЕТСКАЯ  КУЛЬТУРА

Щ когда она, нарушая вековые

Ц традиции, срывает свадеб-

1 ный наряд и смело ндет за

1 Аханом. за своей любовью,

:| за своей мечтой... Мне дума-

:| ется, дело тут не только в

актерской игре, а в, общей

Ц атмосфере спектакля, в его

психологической глубине и

|     правдивости».

Драматургия — лишь одна

| светоносная грань таланта

аксакала казахской совет-

ской литературы. В ее золо-

той фонд наряду - с такими

эпическими произведениями,

как «Путь Абая» М. Ауэзо-

ва. «Ботагоз» С. Муканова,

«Кровь и пот» А. Нурпеисо-

ва. прочно вошли ромаи

«Пробужденный край» и по-

весть «Солдат из Казахста-

на».

Историческая эпоха, не-

расторжимая цепь событий в

судьбах поколений пролегли

между героями этих произ-

ведений Г. Мусрепова. В

«Пробужденном крае» мы

ощутимо представляем ка-

захскую степь на заре Ок-

тября, когда рушились фео-

дальные устои, когда англий-

ские капиталисты и русские

купцы, ворочавшие миллио-

нами, лихорадочно торопи-

лись захватить уголь Кара-

ганды, медь Джезказгана,

нефть Эмбы... До рассвета

было еще далеко, черная

ночь еще окутывала степь,

но уже поднимались и креп-

ли в борьбе первые отряды

рабочих-казахов. Непростые

судьбы исконных кочевни-

ков, пришедших на заводы

и шахты, их новое понима-

ние своего места под солн-

цем, которое вот-вот озарит

родные просторы,— все это

легло в основу книги-дило-

гии   «Пробужденный   край».

Повесть «Солдат из Ка- :"

захстана» -— первое значи-

тельное произведение казах-

ской прозы о наших сверст-

никах, ставших мужествен-

ными воинами. Солдат из

Казахстана Кайрош Сартали-

ев — потомок и прямой на-

следник первых представи-

телей казахского рабочего

класса, выступавших вместе

с русской беднотой против

угнетателей. И в годы суро-

вых испытаний бок о бок с'

Кайрошем сражаются в са-

мом пекле войны бесстраш-

ный командир Мнрошник,

мудрый политрук Ревякин,

весельчак Петр Ушаков, от-

важный боец 'Семен Зонин,

который гибнет, спасая дру-

га...

Как и в «Пробужденном"
крае», в «Солдате из Казах-

стана» отчетливо звучит те-

ма преемственности поколе-

ний, всегда современная и

всегда актуальная тема брат-

ского интернационализма на-

ших народов. В разгар вой-

ны Вася Гришин доверитель-

но говорит1 раненому Кайро-

шу: «Ты поезжай прямо в

Караганду. Как- достигнем

Одера, там рукой подать...

Поезжай в Караганду и там

нас встретишь. Когда кон-

чится война, я возьму билет

прямо дѳ Караганды...»

Совсем недавно Габит

Мусрепов подарил нашему

читателю новую книгу — ро-

ман «Улпан ее имя».

Образ Улпан более социа-

лен, чем, скажем, образ од-

ной из первых любимых ге-

роинь писателя — Кыз-Жи-

бек. Смысл жизни Шелко-

вой девушки из казахского

эпоса — любовь, только лю-

бовь. Она принимает смерть

за любовь.

Улпан любит своего мужа,

детей. Улпан любит свой

народ. Сердце Улпан надры-

вается от того, как бедно,

неустроенно, дико живут ее

соплеменники. Она уговари-

вает их строить деревянные

дома, заниматься хлебопаше-

ством, учиться культуре у

русских. Улпан умирает с

верой, что посеянные его

зерна дадут благодатные

всходы, что ее народ про-

зреет, высоко подымет голо-

ву.

Габит Мусрепов никогда

не был писателем одной те-

мы — рабочей, сельской, во-

енной. В «Автобиографиче-

ском рассказе» он говорит:

«Потому-то я и возвращался,

в своих книгах то в аул

Жанбырши. к потомкам знат-

ного казахского рода, то в

степь, охваченную огнем

гражданской войны, то обра-

щался к памяти поэта, пер-

вого у казахов поэта, став-

шего певцом революции. От

забавной истории, случив-

шейся в поезде, переходил к

древней легенде, сохранив-

шейся в роду найманов, а

потом начинал рассказ о сво-

их японских впечатлениях

после посещения Хиросимы
н Нагасаки...»

Вот такой он неуемный,

наш   Габит-агаІ

Свое 75-летие Г. Мусре-

пов встретил трудом: допи-

сываются последние главы

второй книги романа «Про-

бужденный край», продолжа-

ется работа над историче-

ской драмой «Следы на кам-

не»...

С каждой улицы в столи-

це Казахстана можно уви-

деть гордые, сверкающие в

лучах весеннего солнца, за-

снеженные вершины Алатау.

Такими вершинами смотрятся

в казахской советской лите-

ратуре и книги одного нз ее

основоположников — Габита

Махмудовича Мусрепова.

Крутые перевалы истории

ведут писателя все дальше,

к новым вершинам творчест-

ва. Труден путь, но идущий

осилит дорогуі

Доброго пути вам, Габит-

ага!

АЛМА-АТА.

Ф Герой Социалистическо-

го Труда писатель Габит Мус-

репов.

ствлять писательскую лабо-

раторию старейшины казах-

ской литературы с импрови-

зациями дяди Ботпая, под-

сознательно вносившего свои

поправки в лироэпос «Кыз-

Жибек». Большой . худож-

ник счастливо сочетается

в Габите Мусрепове с ис-

следователем, умеющим из-

влечь из глубин столетий зо-

лотые крупицы истинно на-

родной поэзии, бережно от-

делить их от всего наносно-

го, чужеродного и заставить

сверкать немеркнущими со

временем красками. Скрупу-

лезно изучив множество ва-

риантов эпоса, писатель вы-

делил из них наиболее близ-

кие к первооснове. Шелко-

вая девушка — Жибек — ге-"

роиня одноиАіенной оперы,

созданной писателем совме-'

стно с композитором Е. Бру-

силовским, борется и умира-

ет не только во имя любви,

но и во имя единства народа.

Жемчужине казахского ис-

кусства—опере «Кыз-Жибек»

суждена была долгая и сча-

стливая жизнь. Ей востор-

женно аплодировали моск-

вичи в дни первой декады

казахского искусства в мае

1936 года. А исполнительни-

ца роли Жибек, первая в

республике народная артист-

ка Советского Союза Куляш

Байсеитова с песней лебе-

дя «Гак-ку» еще четверть

века покоряла сердца слуша-

телей.

«Кыз-Жибек» не умерла и-

после кончины Куляш. В

1968 году состоялось тысяч-

ное представление оперы. Ты-

сячное! Оно вылилось в радо-

стный праздник культуры

республики. А спустя три го-

да пленительная и гордая

Кыз-Жибек обрела вторую

жизнь на киноэкране. Эпиче-

ский фильм, поставленный по

сценарию Мусрепова, и се-

годня пользуется успехом у

зрителей.

Нелегким путем художни-

ка-исследователя шел Габит

Махмудович в пьесах «Козы-

Корпеш и Баян-Слу», «Ахан-

сереи Актокты» ( «Трагедия

поэта»). Они стали этапны-

ми не только в творчестве

их автора, но и во всей казах-

ской драматургии. Мухтар

Ауэзов писал: «От пьес, по-

ставленных в пастушеских юр-

тах, на сколоченных наспех

подмостках, пьес, которые

ставились для уходящих на

гражданскую войну бойцов,

казахская драматургия при-

шла к спектаклям, свиде-

тельствующим о зрелости

этого жанра,— таким, как

«Козы-Корпеш и Баян-Слу»

и- «Ахан-сереи Актокты»

Г, Мусрепова.

Драматические произведе-

ния Г. Мусрепова заслужи-

вают особо высокой оценки

потому, что в них люди, их

страсти, чувства, настрое-

ния обрисованы поэтично и

воплощают лучшие тради-

ции мировой драматургии.

Рожденная только после ре-

волюции, казахская драма-

тургия в этих трагедиях до-

стигает высокого уровня

драматической культуры».

Четверть века живут, не

тускнея, не теряя свопх соч-

ных, ярких красок, на сцене

Казахского академического

театра Имени Ауэзова дра-

мы Габита Мусрепова. На-

родная артистка Казахской

ССР Шолпан Джандарбеко-

ва, играющая в спектакле

«Трагедия поэта» Актокты,

рассказывает: «Ясно вижу

каждый поступок, каждое

движение души героини. На-

верное, образ Актокты долго

формировался в моем вігут-

реннем мире, а теперь стал"

живым, сущим. Я люблю ее.


